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Рекомендации по перевозке опасных грузов  
Типовые правила  
(Шестнадцатое пересмотренное издание) 

  Исправление 

 
ПРИМЕЧАНИЕ: С исправлениями к Рекомендациям по перевозке опасных гру-
зов можно также ознакомиться на вебсайте Европейской экономической ко-
миссии Организации Объединенных Наций по следующему адресу: 
http://www.unece.org/trans/danger/publi/unrec/mr_pubdet.html 

 

  Том I 

  1. 3.2.1, Перечень опасных грузов, № ООН 1748 (группа упаковки III), 
2880 (группа упаковки III) и 3487 (группа упаковки III), колонка 9 

Включить ", B13" после "B4". 

  2. 3.3.1, специальное положение 290 b), конец второго предложения 

Данное исправление не касается текста на русском языке. 

  Том II 

  3. 4.1.4.1, Р003, третье предложение 

Вместо "надлежащей прочности и конструкции в зависимости от вместимости 
тары и ее предполагаемого назначения" читать "и имеющая надлежащую 
прочность и конструкцию в зависимости от вместимости тары и ее предназна-
чения". 

  4. 4.1.4.1, Р802, специальное положение по упаковке РР79 

Данное исправление не касается текста на русском языке. 
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  5. 4.1.4.1, Р904 (1), второе предложение 

Вместо "надлежащей прочности и конструкции в зависимости от вместимости 
тары и ее предполагаемого предназначения" читать "и имеющая надлежащую 
прочность и конструкцию в зависимости от вместимости тары и ее предназна-
чения". 

  6. 4.1.4.1, Р907, второе предложение 

Вместо "надлежащей прочности и конструкции" читать "и имеющую надле-
жащую прочность и конструкцию". 

  7. 4.1.4.2, IBC08, специальное положение по упаковке B13 

Существующий текст заменить следующим текстом: 

"B13 Для № ООН 1748, 2208, 2880, 3485, 3486 и 3487: морская перевозка этих 
веществ в КСГМГ запрещена". 

  8. 4.2.5.2.6, инструкция T23, № ООН 3119, позиция "трет-Бутилперокси-
2-этилгексаноат, не более 32%, в разбавителе типа B" 

Исключить ссылку на сноску d к таблице. 

  9. 4.2.5.2.6, инструкция T23, № ООН 3119, позиция "Кислота 
надуксусная, дистиллированная, типа F, стабилизированная", сноска d к 
таблице 

Данное исправление не касается текста на русском языке. 

  10. 5.1.5.4.2 

Вместо "должен быть указан" читать "а также название и адрес грузоотправи-
теля и грузополучателя должны быть указаны". 

  11. 6.2.1.6.1 d), ПРИМЕЧАНИЕ 2 

Данное исправление не касается текста на русском языке. 

  12. 6.2.2.7.7, предложение перед подпунктами 

Данное исправление не касается текста на русском языке. 

  13. 6.2.2.9.4, предложение перед подпунктами 

Данное исправление не касается текста на русском языке. 

  14. 6.7.4.15.1, конец второго предложения 

Данное исправление не касается текста на русском языке. 

  15. 6.7.5.13.1 e), подпункт i) 

Данное исправление не касается текста на русском языке. 

    


